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Kuncz Aladár-
emlékkonferencia 

az OSZK-ban

„A nekifeszült 
mentő-AkArAt”

Hiánypótló Kuncz Aladár-emlékkonferen-
cia helyszínéül szolgált október 4-én az 

Országos Széchényi Könyvtár Díszterme. A 
tanácskozás az aradi születésű erdélyi író, 

szerkesztő, műfordító életében is oly fontos-
sá lett 1918-as év centenáriumi vonatkozá-
sán túl az OSZK tudományos műhelyei és a 
kolozsvári Kriterion kiadó által megjelente-
tett könyvsorozathoz (Kuncz Aladár Össze-
gyűjtött Munkái – sorozatszerkesztő Boka 
László és Filep Tamás Gusztáv) kapcsoló-
dik, melynek immáron négy hézagpótló kö-
tete (Fekete kolostor, Felleg a város felett, 
Egy márványdarab, Monográfiák) jelent 

meg. A konferencián elhangzott előadások 
is megerősítették azt a tudományos véle-

ményt, hogy az életműkiadás feltáró, kutató 
munkáinak eredményei révén máris szembe 
kell nézni a korábbi recepció meglehetősen 
elnagyolt Kuncz-képével. Az eddig kiadott 

kötetek mindegyike tartalmazott eddig 
nem ismert információkat, forrásokat, sőt 
eddig ismeretlen szépirodalmi szövegeket, 
értekező műveket is feltárt. A konferencia 

elsődleges célja tehát az életmű nyilvánvaló 
értékeinek hangsúlyozása mellett az volt, 
hogy nyilvánosabb, szélesebb teret enged-
jen a Kuncz Aladárral kapcsolatos minden 
további feltáró, elemző szándéknak. A kon-
ferencia előadásainak szerkesztett anyagát 

az OSZK és a Magyar Művészeti Akadémia 
kiadói együttműködésben jelenteti meg 

2019 tavaszán.
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Pro futuro

Az Országos Széchényi Könyvtár és 
a Magyar Művészeti Akadémia által 
rendezett Kuncz Aladár-konferenci-

án szó esett a Trianon utáni közösségszervező 
tevékenységéről, regényeiről és műveinek re-
cepciójáról is. 

Filep Tamás Gusztáv, Kuncz Aladár Ösz-
szegyűjtött Munkáinak sorozatszerkesztője 
arra mutatott rá: a magyar irodalomtörténet-
nek bőven van még adóssága a Kuncz-életmű 
kutatásában, ezért nagy erőkkel folytatják a 
már megkezdett hézagpótló irodalomtörténeti 
munkájukat. Kiváltképp az író első világhá-
ború során kettétört alkotótevékenységének 
tudományos igényű finomhangolására, sok-
színű egyéniségének mélylélektani elemzésé-
re vállalkoznak. Az egész napos rendezvény 
körbejárta Kuncz életének főbb állomásait, 
kapcsolatrendszerét, írásait, pontosította, miben 
áll munkájának valódi jelentősége, mindezek 
fényében pedig arra kereste a választ, vajon a 
Fekete kolostor című regény szerzőjének van-e 
helye a Parnasszuson. Boka László, az OSZK 
tudományos igazgatója, aki egyben szintén 
sorozatszerkesztő, hangsúlyozta: a konferencia 
mottójául szolgáló Kuncz Aladár emlékének 
szentelt Reményik Sándor-verssor, elsősor-
ban az író „alkotólényének emberfeletti mentő 
munkájára utal”. A „jó diplomatára”, a „világfi-
ra”, a „jó helyzetfelismerő reálpolitikusra” – a 
„literary gentleman-re”, akinek elvitathatat-
lan érdemei vannak az első világháború utáni 
erdélyi magyar irodalom újraindításában és 
megszervezésében. Ő volt ugyanis a románi-
ai magyar irodalom első kánonképzője, „aki 
kanonizációjával a szétszórt erdélyi világot 
kívánta újraegyesíteni” – fejtette ki előadásá-
ban Boka László.

Mindketten elmondták, hogy a nemzet-ka-
rakterológia formálását szívén viselő, szinteti-
záló igényű, komparatív szemléletmóddal bíró 
Kuncz lélekformálását az Eötvös Collegium és 
szellemi mentora, Riedl Frigyes alapozta meg. 
Európai levegőt a tantermekbe ő engedett, a 
befogadás lélektanát ő honosította meg a fia-
tal írónál, ami lehetővé tette a nagy átéléssel 

Fogarasi attila

A Kuncz Aladár-emlékkonferencia margójára

„Vegyük birtokba 
saját kincseinket!”

végzett, emberközpontú, többfrontos irodalmi 
tevékenységet. Kuncz, „francia-elköteleződé-
sét” soha nem engedte el – Trianon után sem. A 
bergsoni filozófia lelkes híve kizárólag francia 
nyelvű munkákat fordított.

Az egyes szekciókat lezáró viták végső 
konklúziója egyetértésben született: Kuncz 
alapvetően filológus, kritikus és szerkesztő 
(Ellenzék, Erdélyi Helikon), irodalomtörténész, 
műfordító és kánonteremtő (és mint ilyen, min-
denképpen figyele mreméltó), de mindenek-
előtt a transzilvanizmus, az erdélyiség szívós 
„nagykövete”. A szépprózának ugyanakkor 
nem volt eklatáns képviselője. Egyedül a fran-
cia internálásáról szóló Fekete kolostor című 
regénye pályázhatna a titulusra – amit méltatott 
Babits és Kosztolányi, a nagyközönség köré-
ben is sikert aratott –, végül azonban nem tudta 
kivívni magának ezt a rangot. A Nyugat szürke 
eminenciásának másik művét (Felleg a város 
felett) Láng Gusztáv irodalomkritikus „az er-
délyi próza egyik legrosszabb regényének” ne-
vezte. Az egyetlen, amiért érdeklődésre tarthat 
számot a mai napig, az az értékmentés. Ugyan-
akkor Boka László és Filep Tamás Gusztáv 
többször is hangsúlyozta: a világháború után 
erősen cenzúrázott mű részleteinek felkutatása 

pozitív irányba mozdíthatja annak megítélését. 
A polémiát gazdagította volna Pomogáts Béla 
irodalomtörténész előadása, aki sajnos egész-
ségi állapota miatt nem lehetett jelen.

A „vegyük birtokba saját kincseinket” 
záróakkordként elhangzó mottó szépen ke-
retbe foglalta a konferencia célját. A kerek-
asztal-beszélgetés során előjöttek a jövőben 
esedékes feladatok, s amelyet Filep Tamás 
Gusztáv közölt a publikummal: Kuncz Aladár 
kanonizációs kritériumainak felülvizsgála-
ta. További szöveggondozás, levelezéseinek 
véglegesítése, kisebb tanulmányainak sajtó alá 
rendezése, az életműsorozat hét kötetté való 
bővítése, melynek következő darabja az ötödik 
kötet. Ennek összeállítása jelenleg is zajlik és 
Kuncz összes irodalommal, művészetekkel 
kapcsolatos kritikáit, portréit, tanulmányait, 
esszéit, recenzióit tartalmazza majd (ebben 
továbbra is partner a Kriterion Kiadó). Minde-
nekelőtt azonban a kolozsvári Jancsó-hagya-
ték teljes feltárása a cél, ez ugyanis a Kuncz 
Aladár életére vonatkozó fő forráslelőhely. A 
távlati tervek kapcsán megfogalmazódott a 
Fekete kolostor szerepének tónusosabbá tétele, 
akár egy, a mű alapján készült film megrende-
zésének előkészítése. 

Noirmoutier vára, a fekete kolostor


